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Kocoeuu O. B.

TepHOMIIBCHKUIT HALlIOHATBFHU MeAaroriyHnil yHiBepcHuTeT iMeHi Bononnmupa ['Hatroka

HEOJIOI'I3M SAAK OB’€EKT JIHI'BICTUYHOI'O JOCJ/IIKEHHA

B POMAHICTHIII

Y emammi na ocnosi docniosxcennsn hynoamenmanroHux npays iz meopii Heonozii pomanicmie
VCMAHOBIEHO, WO 0cobauBoCmi no6y008uU HiHe8icMUYHOI meopii Heon02ii 3yMo8ieHi Kiibkoma 6a30-
sumu npunyunamu: 1) eusHaueHuAM i pisHOOIUHOW THMEPNPEMAYIEr0 NOHAMb (HEON02IA» I «Heol0-
2i3my; 2) CnputiHAmmsam ma iHmepupemayicio 8 POMAHICMUYi NOHAMb «HOBeY», «IHHOBAYISLY, KHOBO-
68EOCHHAY, (HOBOMBIPY, 3) POZUWUPEHHAM VAGNIEHb NPO HEON02I3M (YyHOAMENMANbHY Kame2opiio He
mineKu Heonoeii, a i Heoepadii.

Came noHsamms «Heon02i3M» OMPUMYE PIZHOOIUHY THMePNPemayiro, YHACIIOOK Y020 MOHCe PO3-
2NIS10AMUCST MO K MOBHA (MeKCUUHA) 0OUHUYSL, O K MOBHA (CMULICMUYHA, OKA3IOHAIbHA, THOUBI-
0y aIbHO-a8MOPCHKA) 0OUHUYA.

Le 3ymo6neno wiupokum yaeieHHAM NPO NOHAMMI «HOGE», d MAKOIC PO3YMIHHAM KOHYEnmy
«HeOoNo2I3M» AK COYIaNbHO-ICMOPUYUHOI Kame2opii.

Aemopom oxpecieHo cman 6USUEHHs. NPUPOOU HEON02I3MY, WO CIMAHOBUMb POSUUPEHHS 00CI-
02ICeHHS NPOOIeMU MOBHOI Kame2opii; npe3eHmMo8arH0 OCHOBHI OA306i MeoOpemuyHi NOJONCEHHS NiHe-
8ICMUYHOI Meopii Heo02ii 8 poMaHicmuyi.

3aznauaemocs, WO CMAHOBAEHHA NIHSGICMUYHOI Meopii Heono2ii cnocmepicacmvcs MminbKu
6 Opyeiil nonosuni XX cmonimms (1960—1970 pp.) v npoyeci 3aKkpinienHs 3a nOHAMMAMYU «HEO-
JI02iAy [ «HeO0N02I3M» AK CMAmycy HAYKOGUX, MAK I MAKux, wjo 60J100il0Mb aKmMyalbHUM 3HAYEH-
Ham. Tlo3Hauenns noHAmms «Heono2isy 3aIUuaAcmvbCs HEOOHO3HAYHUM Y 3aPYOIJICHITL NiHegicmuy-
HIU mpaduyii ma 0OMenHCyEMbCs penpe3eHmMayicto Heolo2izmie K HOBUX JIeKCUYHUX OOUHUYbL Oe3
VKa3ieKu, npome, HA MOJICIUGI O3HAKU GUABNIEHHS HOBU3HU Jekcem. Huska meopemuunux acnexkmis
00CHIOIHCEHHS HOBUX JIEKCUYHUX OOUHUYb 3AYINAEMbCA Ul BUKOPUCHIOBYEMbCS BUKIIOUHO 8 MICHOMY
830€MO38 'SA3KY MaA 83AEMOOIT 3 NPAKMUYHUMU 3AB0AHHAMU (NI020MOBKA JIeKCUKO2paghiunux o0dice-
pen). Oonax binvuia KinbKicmes meopemuunux 00CIiodNceHsb y cepi HayKu npo HOBI CL08A HALEHCAMb
dparnyyserum i BIMUUSHAHUM OOCTIOHUKAM.

Aemop niokpeciroe, wo ocobnusa yeaza OOCHIOHUKIE CHPAMOBAHA HA PO32TA0 GHYMPIUHbOMOS-
HUX I HEMOBHUX (haKkmopis, AKi 6NIUBAIOMb HA (DOPMYBAHHS HOBUX KOHYENmIg i pealill, a MaKoiC Ha iX
nooanviie NOWUPEHHs ma UKOPUCTNAHHSL 8 MOGI, HANPUKIIAO, PO3GUIMOK CYCNIIbCMEA, COYIANbHI Ul K) b=
mypHi 3uinu, po3sumok 3MI, inmeHcugHe cycnitbHO-NOIMUYHE JICUMMS, KOHBEP2EHYIIO KYIbMYD, 210~

banizayito. Yci yi YUHHUKU 3YMOBTIOIOMb 0COONUBO OUHAMIYHUL 30a2AUeHHS MOBU HOBUMU OOUHUYSMUL.
Knrouosi cnosa: powawnicmuka, iHHOGAYIA, HOBOMSIP, HEONO2IA, HEONO02I3M, (HopMATbHULL

Heonociam, CeManmuUYHULL Heon02i3M.

IlocranoBka mpodiaemMu. MoBa sIK JMHAMIYHA
CHCTEMa XapaKTePU3YETHCS 3MATHICTIO IO TOCTIH-
HOTO BJIOCKOHAJICHHS W peryiasipHoro 30aradeHHs,
BOJIHOYAC BiJPI3HSAIOUMCH BiJi BUMEpIUX MOB. IcTO-
pisi MOBU MOXeE 13 IBOTO MOIVISILY PO3MISAATHCS K
ICTOPIsT HEOJIOT11, 10 PO3YMIETHCS SIK PYX, EBOJIOIIIS
MOBH, K Big3Haudae, 30kpeMa, b. Kemana: «Mosa, sika
He 3Ha€ XOAHOI GopMH HeoJjorii, yxe Oyma 6 mMepT-
BOIO MOBOIO, 1 HE MOYKHA 3arepedyBarH, 10 iCTopis
BCIX HAIIIUX MOB — I1€, KOPOTIILIE, JIUIIE iICTOPis iX Heo-
sorii» [13, ¢. 175].

VY cucremi Oynb-sIKOT MOBH HAMOUIBII BHPAKEHY
TEHJICHIII0 JTO TIOCTIMHOI 3MIiHU i OHOBJICHHS TIPOSB-
Jsi€ i ekcnyHuil miact. OHOBJIEHHSI CIOBHUKOBOIO

3aracy MOXE IPOSBISITUCS PI3HUMH CIIOCOOaMH,
OJTHAK HaWMHAMIYHIIIIE TIONIOBHEHHS JICKCUKH MOBH
BiI0YBa€THCS 3aBISIKA YTBOPEHHIO HOBUX CIIiB.

Xoda JOCHIDKEHHS HEOJOril € JOCHTh HOBUM
JIHTBICTHYHUM HANpPsSMOM, BOHO BXKE JOCSIIO Cep-
HO3HMX pe3yNbTaTiB, SIKi MpencTaBlieHi B pobOoTax
JOCITITHUKIB Pi3HHUX JIIHTBICTHYHUX IIKLIL.

Y O®paniii mepi mepeayMOBH 0 OCTIHKCHHS
IIpoIIeCcy HeoJori3alii BUHUKIN Y 3B 53Ky 3 HOpMa-
TUBHHUM THUCKOM Ha (DpaHIly3bKy MOBY, IIOYAaTOK SIKOTO
BigzHayeHo XVII cromitrsiM. Y 1edd mepion JieKcud-
HOMY IIIaCTy MOBH IpPUAUISETHCS OCOONMBA yBara,
a Oynp-sika Momudikaris, Oymb-sika Gopma HOBOTBO-
piB TimmaBasacs HEMaIHI KPUTHII: MOBHI 1HHOBAITI1
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po3mIsANUCs SIK HEMPUPOJHOCTI B MaHEpi CIIIIKY-
BaHHSI, TUBAKyBaTOCTi 200 HABITH 37IOBKUBAHHS, yBa)Ka-
104H iX, 5K 3a3Ha4ac JK.-O. Cabraeposis, «MOBHOIO Ha/l-
MIpPHICTIO, 03HAKOIO MO3EPCTBA, SKOICh MPEIi03HOCTI»
it adexrarii (menpupomHocTi) HOBM3HHM [17, ¢. 46-48;
16; 18]. Ha mouarky cBO€i 1OSIBU B Y)KUTKY HEOJIOT13MHU
BUKJIMKAJIM KPUTHKY, TOMY IO ITyPHCTH MOBHU BBasKaJIH
ix MapHIUMHU 200 OE3IITy3IMHU.

CraHOBJICHHSI JIHIBICTHYHOI TeOpii HEoorii cro-
CTEpIraeThCs TUTBKK B APYTii MONMoBUHI XX CTOMTTA
(1960-1970 pp.) y mporieci 3aKpilICHHS 3a TOHST-
TSIMU «HEOJIOT1SD» 1 «HEOJIOT13M» SIK CTaTyCy HayKOBHX,
TaK 1 TaKUX, 10 BOJIOAIIOTH aKTyaJlbHUM 3HAYCHHSM.
[To3Ha4yeHHs MOHATTSI «HEOJIOTisH» 3aJIUIIAETHCS HEO-
JTHO3HAUYHUM Yy 3apyODKHIN JIHTBICTHYHIA Tpaaumii
i OOMEXKYEThCS PEMPE3CHTAIIEI0 HEONOTI3MIB  SIK
HOBHX JIEKCHYHHUX OAWHUIL O3 yKa3iBKH, MpOTe, Ha
MOXKJIMBI O3HAaKM BUSIBJICHHsSI HOBH3HU JiekceM. Huska
TEOPETUYHUX ACMEKTIB JIOCTIUKCHHS HOBHUX JICK-
CHUYHHUX OJHMHUIIb 3a4ila€ThCsl i BUKOPHUCTOBYETHCS
BUKIIIOYHO B TICHOMY B3a€MO3B’SI3KY Ta B3a€MOJIi
3 IPaKTUYHUMHU 3aBIAaHHAMH (I11IN0TOBKA JIEKCUKOT'Pa-
¢biuaux mrepern). OmHak Oibina KidbKiCTh TEOpPEeTHY-
HUX JIOCIIIIPKEHb y chepi HayKH ITPO HOBI CIIOBA HaJje-
KaTh (PaHILy3bKUM 1 BITYUU3HSIHUM JOCIITHHKAM.

AHagi3 ocTaHHiX aocjigkeHb i myOsaikamiii.
Y mporieci KOoCHiKeHHS Bi3HA4YEHO, 10 Tpodiema
HEOJIOTI3MYy BHMBYAETbCA B paMKax 3arajbHOI TeEo-
pii Heouorii, mpencTaBieHoi B poO0OTax y4YeHHX, SKi
PO3MISIIAIOTh (PYHKIIOHANBHI ¥ THUIOJOTiYHI 0c00-
JIMBOCTI HOBOTO CJIOBa (IIPOIIECy aKTyai3alii HOBOTO
ciopa) (I'ax 1978, 1998; CkyparoB 2006), cmeru-
¢iky moOymoBu Teopii Heomorizmy (Gilbert 1973;
Matore 1952; Riffaterre 1953), ocHOBHI TTOJIOKEHHS
Teopii ceMaHTHYHOI Ta JexcuyHoi Heouorii (Bastuji
1974; Doppagne 1971; Dougnac 1982; Goosse 1975;
Guilbert 1973; Quemada 1993; Rey 1976), mpobiemy
HeoJiori3my sik 00’exta Heorpadii (Boulanger 2008;
Gaudin 2006; Klein 2006; Sablayrolles 2000, 2006),
XapaKTEepUCTUKN JIeKCHYHHUX iHHOBaliii (Broglie
2002; Depecker 2001; Dincd 2010 poky; Sablayrolles
2003), 0coOAMBOCTI CEeMaHTHYHOI Ta KaTeropiajibHoi
neonorii (Lecolle 2012; Pruvost, Sablayrolles 2012).

MocranoBka 3aBaaHHsl. Y CTarTi CTaBUTHCA
3aBJAHHS OKPECIUTH CTaH BUBUCHHS NIPUPOAU HEO-
JIOTi3MY, L0 CTAHOBUThH PO3LIMPEHHS IOCHiHKECHHS
npoOieMy MOBHOI KaTeropii; Mpe3eHTyBaTH OCHOBHI
0a30Bi TEOPETUYHI MOJOKEHHS JTIHIBICTUYHOI Teopii
HEOJIOTii B pOMaHICTHIII.

Buknan ocHoBHoro marepiaiay. CyyacHa KOHIIEH-
1isl HEOJIOTI3MYy — (PYHIAMEHTAIILHOTIO aCIeKTy JOCIIi-
JUKCHHST B TEOPil HAyKH TPO HOBI CJI0BA — SIBJISE COOOFO
pi3HOOIYHE PO3YMIHHS HOBOTO ciioBa sk HOBOI JIO, 110
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3yMOBJIEHO: 1) CKJIaJHOIO MPUPOIOI0 CaMOI'0 MOBHOIO
SBUIIA; 2) IIMPOKAM MOJAHHSAM 1 PI3HOMAHITHICTIO
MOIISIIIB PO TOHSITTSL «HOBE»; 3) PO3yMIHHAM KOH-
LIETTY «HEOJIOTI3M» SIK COIiaTbHO-ICTOPIYIHOT KaTeropii.

SIk BigszHauaroth @. [ogen ta JI. I'ecnieH, MOHSTTS
«HEOIIOTI3M» HE € TICUXOJIHTBICTUYHUM IOHSTTSM,
IO BUPI3HSAETHCS HOBHU3HOIO, SKY BiAUYyBa€ JIIOIUHA
Ipu 3ycTpidi 3 HeojekcemMamu. HaBmaku, 1ie MOBHa
KaTeropisi MpUITycKae mepenyciM Te, Mo 3ycTpid i3
HOBHM CIIOBOM 3YMOBIIIOE€ B MOBIIS TIOYYTTSI HOBOTO
[3, c. 248].

VY mpansx i3 Heosoril icHye 0e3I1i4 pi3HUX BU3HA-
YeHb TEPMiHaA «HEOJIOTi3M», 1, HMOBIpPHO, 13 1i€i mpu-
YHHU 1€ TIOHSTTS 1HTEPIPETYEThCS, a TAKOXK KIlacu-
¢ikyetbes mo-pizHoMy. Y gocmimpkennsx JI. [insoepa
[6] HOBE CIOBO IHTEPIPETYETHCS 3 TIOTVISY:

1) dopmu, OCKIUIBKH HEOJIOTI3M € JIIHTBICTHYHUM
3HAKOM, 110 BKJTFOUAE TIO3HAYYBAJIbHE i [TO3HAYYBaHE,
IO 3MIHIOIOTBCS Pa3oM y MPOLECi CTBOPEHHS HOBUX
JIEKCEeM, HaBiTh SIKIIIO 3MiHU CTOCYIOThCSl MOpdosorii
TepMiHa ab0 TUTHKU HOTO 3HAYCHHS;

2) 3HaYEHHS, 3 OTVISAY Ha TE IO HEOJIOTiYHE YTBO-
peHHsI HalyacTilie He € MIHIMAJIBHOIO OIMHHIICIO
3HAYCHHS, & BUXOJUTh 13 MOETHAHHS OUIBIIT TPOCTHX
CJIEMEHTIB, HAsBHUX y LIl MOBi. YTBOpPEHHS HOBOI
OJIMHHMIII € B [[bOMY BHITQJIKy PE3YJITATOM CITIBBITHO-
[IEHHSI MOMI0HNUX MiHIMAIbHUX €JIEMCHTIB;

3) ¢GyHKIIIOHYBAaHHS: CTBOPCHHS HEOJIOTi3MYy HE
MOXKe OyTH BiJOKpEeMJIEHE Bifl MOBH (JHUCKYpCY)
0COOU-TBOPIIS, IHTETPOBAHOTO B CYCIIIBCTBO.

Ha  nymxy  ¢dpanmyspkoro  JeKkcuKoiora
K.-®. Cabneposs, 3amporonoBana JI. ['inb0Oe-
POM CTPYKTypa iHTepIperalii HOBOrO cjoBa 3yMO-
BHWJIa BU3HAYCHHS TPAIUIIIHHOI cXeMH Kiacudikarii
HEOJIOTI3MIB, siKa BKJIIO4Yae (OpPMAIBHUN HEOIO-
ri3M (HOBE TO3HAYyBaJbHE HAPOIKYETHCS 3aBKIH
3 HOBUM To3HauyBaHuMm) [17, c. 43], ceMaHTUYHUI
HEOJIOTI3M (HasBHE IMO3HaYyBallbHE NpUIMae HOBE
ro3HauayBane) [17, c. 45], a Takok 3alMO3WUYEHHS SK
0COOIMBHI MIIKJIAC HEOJIOTI3MIB.

Onnak icHyBaHHS B pPo0OTax (QpaHIy3bKUX
JOCIITHUKIB PI3HOMAHITTSI THIIOJIOTIA HEOJIOTI3MIB,
SIK1 JIONIOBHIOIOTH 200 3MIHIOIOTh KJIIACUYHY TPUXOTO-
Mit0: (hOpMaIbHUN HEOJIOTI3M — CEMaHTHYHUH Heo-
JIOTi3M — 3aM03WYEHHS, 3yMOBJICHO TOJIOBHUM YHHOM
BHOOpPOM KpHTepito Kiacupikarii.

Huska nocnimaukiB kimacuikye HEONOri3MH Bij-
MOBITHO 70 MOBHOI MOTpeOH, CUTyalil CIiIKyBaHHS
(xomyHiKkarii), ranmy3i nosieu abo X GyHKIT B TUCKYPCi.

VY mpamsix A. ['yca Tumonoris HOBOTBOPIB pO3-
[JISIIA€ThCS  BIAMOBIZHO JIO KPUTEPI0 iX Karero-
puzariii, Mo TPYHTYEThCS Ha Teopii Kareropmsamii
®.logenaiiJI. I'ecnieHa, sika mepemdadae 3apaxyBaHHS
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HEOJIOTi3MY /10 Pi3HUX Kareropiil. Sk 3a3nauae A. I'yc
[4, c. 73], HOBe ciIOBO MOXe OyTH BOJHOYAC 1 3ario-
3WYEHHSM, 1 IEPUBATHUBOM, a 15 IpodJieMa € Pe3yiib-
TaTOM TOTO, IO KiJIbKa MOAEJIeH MOXYTh CHpPHUSTH
YTBOPEHHIO OJTHOTO i TOTO K HEOJIOTi3MY.

VY mporneci gochimkennas miei npodmemu A. Tyc,
I'PYHTYIOUHCH Ha KJIACHYHIH BUIIE3TaJaHiil TPUXOTO-
Mii HOBOTBOPIB, BHIUISE ITUXOTOMIIO «(pOpMaNbHUHI
HEOJIOTI3M — CEMAHTHYHHUHA HEOJIOTI3MY, BIIBOISIH
3aIO3MYCHHSAM OKpEeMe MicCIIe SIK MiaKiIacy hopMaib-
HUX HEOJIOTi3MiB.

Jlesiki  MOCHITHUKHK, TPYHTYIOUHMCh Ha KpUTepii
CIIOBOTBOPEHHS JISKCMYHHUX 1HHOBALil, 30epiraroThb
CTPYKTYPY TPaAULIHHOT TPUXOTOMIi, JOTOBHIOIOYH
il HoBUMU cioBoTBOpuMMH enemenTamu: JK. Jro0ya
MOpSIT 13 KJIACHYHOIO TPHUXOTOMIEI0 BUIUISIE CKO-
poueHHsa i abpeiarypu [2], A. I'yc — ckopo4eHHs
Ta HOBi BxuBauHA ciuiB [4], XK. Typube — mopdo-
JIOTIYHI HEoNOTri3MHU (pemyKIisi UIUIIXOoM adepesy,
arnokoria, abpesiatypa) [23], P. ApHo nporucrasise
KJIACHYHI CIIOCOOM CTBOpPEHHS (OPMaJbHUX HEO-
JOTi3MIB muIsIxoM Tpedikcartii, cydikcarii # cI0Bo-
ckiaianHs (ppaHnTidickkuM ridpuaam [1] Ta iHIIAM
HOBHM (hopmam, 30kpema irpoBum. Ha nymky I1. T'ipo
[8], cyTb irpoBuX (hOopM — BKIIIOYECHHS B CTIOKOHBIYHY
JIEKCUYHY OJMHHINI0 HOBOTO «3aCEKPEueHOroy IOBi-
JIOMJICHHSI, HOBHMX 3HAuYeHb NUIIXOM 3MiHH (popmu
BUX1JHOT'O 3HAaKa.

Huska DOCHIIHUKIB I'PYHTY€EThCSI Ha CEeMaHTHY-
HOMY KpuTepii kiacugikalii HeoJIori3MiB, 3MIHIOIOYH
KIJIACHYHY CXEMY.

M. Piddarepp — cioBa, siKi 3aHOBO 3’SIBJISIFOTHCS
(1 sxi HE € apxaizmammu) [15], JI. I'imebep — corriono-
riuai HeomorisMu [6], K. Askexx — CITOHTaHHI HEOJIO-
rizmu (néologismes spontanés), Tepmiau (néologismes
réfléchis) ta aBropceki Heonorizmu [9], A. Banbrep
MPUCBOIOE BepiiaHy (OAHOMY 3 THIIIB apro) OKpemy
KaTeropilo Ha OJJHOMY PiBHI 3 HOBUMH TIO3HAYYBAaHUMHU
a00 HOBMMU mMo3HauyBamsHUME [24], XK. Peii-JleboB
(1987) Bupissie HEONOTI3MH, 1110 PO3KPUBAIOTH CEMaH-
THUYHY HOBALil0, HAYKOBI CJIOBA i 3armo3udeHHs [ 14].

OpHak HaMOLIBII KOMILIEKCHOIO Ta BiANpaliboBa-
HOIO THIIOJIOTIEIO, M0 BiIOMBAE SIK CEMAHTHYHI, TaK
1 CIIOBOTBOPYI JTOMTOBHEHHS 10 TPATUIIIHHOT TPUXOTO-
Mii, € kimacudikaris XK.-D. Cabnepomis i XK. [Iproso,
npeacTasieHa B npaui «Les néologismesy (2012 p.).

V it knacudikarii aBTOpy BUAISIOTS!

1) BHYTpIlIHIO MaTpUIIO (BHYTpilIHI POpMH), IKa
BKITIOUAE:

1. mopdo-cemaHTHIHI
LIISIXOM:

1.1. cnoBocnionyueHHs (construction),

1.2. adixcauii (mpedikcanii Ta cydikcarii),

HEOJIOTi3MH, yTBOpEHI

1.2.1. 3B0pOTHOT JiepuBallii,

1.2.2. mapacunTe3y,

1.3. ciToBOCKIa/IEHHS,

1.3.1. cunarcii,

1.3.2. kBazimopdemu,

1.3.3. TeNeCcKOmHOTO CIIOBAa,

1.4. imitanii Ta nedopmartii,

1.4.1. onomaroriei,

1.4.2. rpadivnoi rpu,

1.4.3. napoHimii;

2. CHHTaKTHKO-CEMaHTHYHI HEOJIOT13MH, yTBOPEHI
LUISIXOM:

2.1. 3minm yHKIT coBa,

2.1.1. xoHBepcii,

2.1.2. CWHTaKCMYHOI KOMOIHATOPHKH (CIOJY-
YyBaHOCTI),

2.1.3. IeKCUYHOI CHIOTY4yBaHOCTI,

2.2. 3MIHM 3HAYEHHS CJIOBA,

2.2.1. meradopmu,

2.2.2. MeTOHIMII,

2.2.3. iHmmx 3aco0iB BUPA3HOCTI;

3. MopdosoriuHi HEONOTi3MH, YTBOPEHI HIISIXOM:

3.1. ckopoyeHHst popmu,

3.1.1. yciueHHs,

3.1.2. abpesiarypwu;

4. CEeMaHTHKO-TIparMaTuyHi
[12,c. 117];

2) 30BHILIHIO MaTPHIIO — 3aMl03MYEHHS, SKi CIy-
TYIOTh Ul YTBOPECHHSI HOBHX CIIiB 11032 CHCTEMOIO
MOBH B yMOBaX iX IMIOPTYBaHHA 3 IHIIUX MOB-
HHUX CHCTEM, IHO3EMHHUX MOB, XUBUX a00 JPEBHIX.
Sk BimsHawarote XK. @. Cabnepomts 1 XK. [IproBo
[12, c. 115], 3anmo3u4yeHa OAUHUIIS TEPEXOAUTH BOJ-
HoYac 13 00yMOBJICHOIO HEIO HOBOIO KOHKPETHOIO 200
a0CTPaAKTHOIO PEANIbHICTIO U aanTy€eThCsl (AaCHUMIIIO-
€THCS) 10 HOBOT MOBHOI CHCTEMH.

CporomHi TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB 3a JOTIOMOTOIO
3arI03MYEHHS JISKCUYHNX OJIMHHITH 3 THIITMX MOBHHUX CHC-
TEM MOB’sI3aHO HAYACTIIIIE 13 30BHIHIMHI (haKTOpamMu —
CYYaCHOIO CTPATETI€I0 3MIIHEHHSI CBITOBUX 3B’ SI3KIB.

VY nocmimxenni I. Maropa kinacudikaiiiss HOBHX
CIIB TPYHTYETHCS Ha TPUHININ TOTPEOW y CTBO-
pEeHHI HOBUX JIEKCUYHUX ONWHUIIb, SKUH 1 BH3HA4YA€E
iX Mo aBTOpOM Ha HEOOXiaHi, 00OB’S3KOBI HEO-
norismu  (néologismes nécessaires, obligatoires)
[11, c. 88], TOOTO CTBOpEHI BIAMOBIAHO JO BUpPAXKE-
HO1 IOTpeOu HOMIHAITT pedeH, 11e0JI0T1H, KOHIICTITIB,
HOBUX TEXHOJOTIH, 1 PO3KIIIHI, BHUIIYKaHI HEOJIO-
rismu (néologismes de luxe), yrBopeHi 06e3 peanbHOI
HeOOX1IHOCTI, ajie 3aJIeKHO BiJ MOIX a00 3arajlbHUX
TEHJICHII (HANPHKIIAA, MOJHE CIIOBO, SIKE BBaXKa-
€Tbcs Y (ppanITy3bKiii MoBi Heomorismom y 2017 p. —
la selfie) (Le Petit Robert).

HEOJIOTI3MHA
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BinnoBigHo 10 KpUTEPilo BiITHECEHHS HEOJIOT13MY
JI0 IeBHOT cuTyaii crinkyBanHs, A. Epman po3pizuse
«TEepBUHHI HeoJorismuy (néologismes primaires),
SIKi HOMIHYIOTh HOBi TIOHATTS, 1 «TIepeKyIaJHi HEOJO-
rismMu» (néologismes traductifs), ki yTBOPIOIOTHCS
B TIpOIIeCi Iepekyaay B pasi BiZICyTHOCTI eKBiBaJIEHTa
B MOBI miepexany [10, c. 37].

Y pesynbrari 10CIHiHKeHHS BiI3HAYUMO, 110 IPEJI-
CTaBJICHI BUILE TUIIOJIOTIT HEOJIOT13MIB TPYHTYIOThCS
Ha TPbOX OCHOBHUX KPUTEPISX:

1) xpuTepiit kareropuzaiii, SKAi J1ae 3MOTY PO3-
MEXKYBaTH MOHATTA «(opMambHUH HEONOTi3M» —
«CEMaHTUYHUH HEOJIOT13M»;

2) CIIOBOTBIpHHWH KPUTEPiH, KU CIIpUs€e BUSB-
JICHHIO OCHOBHHX CJIOBOTBOPUUX XapaKTEPUCTHK
HEOJIOT13MIB;

3) ceMaHTUYHHNA KPUTEPiH, IKUI a€ 3MOTY po3-
KPUTU CEMaHTHKO-TIparMaTHYHUM MOTEHLIal HOBUX
JIEKCUYHUX OJMHUIlb, a TAKOXK 3al03WYEHb SK OCO-
OJIMBOTO MiKIIACY HEOJIOT13MIB.

BucnoBku i mpomo3uuii. Y pesymnsrari gocii-
JOKCHHST (YyHIAaMEHTaJIBHUX IpaIlh 3 Teopii Heomoril
POMAaHICTIB MU NI BUCHOBKY, IIIO OCOOJIMBOCTI
NnoOyIOBH JIIHIBICTUYHOI Teopii Heosorii 3yMOBIEHI
KiJIbkoMa 0a30BMMH MpHUHUUNAMU: 1) BU3HAYCHHIM
1 pi3HOOIYHOIO THTEPIPETAIIE€I0 TTIOHITH «HEOJIOTis

1 «HEOJIOTI3M»; 2) CHPUHHSATTAM Ta IHTEPIPETAIIE0
B POMAHICTHII TIOHATh «HOBE», «IHHOBAIIIsHY, «HOBO-
BBEIICHHS», «HOBOTBIp»; 3) PO3IINPECHHSM YSIBICHB
PO HEOJIOTI3M K (YHIaMEHTaJbHY KaTeropito He
TIJIBKY HEOJIOTii, a i Heorpadii.

Came TIOHSTTSI «HEOJIOT13M» OTPUMYE Pi3HOOIUHY
THTEpIpeTalilo, YHACIIIOK YOTO MOXKE PO3TIISAaTHCS
TO SIK MOBHA (JIEKCHYHA) OAMHUIIA, TO K MOBHA (CTH-
JICTUYHA, OKa3i0HAIbHA, 1HIUBITyaThbHO-aBTOPCHKA)
OIMHULISL.

Le 3yMOBIICHO MIMPOKUM YSIBICHHSM PO MOHATTSI
«HOBE», a TAKOK PO3YMIHHSIM KOHIICTITY «HEOJIOTi3M»
SIK COLIaJIbHO-ICTOPUYHOT KaTeropii.

Oco0nuBy yBary IOCHIIHUKIB CIPSIMOBAHO Ha
pO3IIsiA BHYTPINIHBOMOBHUX 1 HEMOBHHX (haKTO-
piB, sIKi BIULTMBAIOTh HA ()OPMYBAHHS HOBUX KOHIIETI-
TiB 1 peanmiid, a TaKOXX Ha iX TMOJAIbLIC MOMINUPEHHS
Ta BUKOPUCTAHHS B MOBI, HAIPHUKJIa/, PO3BUTOK CyC-
MIBCTBA, COLiajbHI W KyIBTypHI 3MiHH, PO3BHUTOK
3MI, iHTeHCUBHE CYCIITHHO-TIONITHYHE KHUTTS, KOH-
BEpTeHIlisl KyJIbTyp, modamizarmis. Yci i YMHHUKA
3YMOBJIIOIOTH OCOOJIMBO JUHAMIYHUIN 30aradeHHs
MOBH HOBUMH OJTUHHLISIMH.

[epcnexTrBorO MOAATBIINX JOCHIKEeHb
€ BHBYCHHS aKTyaJbHUX HANpsMiB y HEOJOTii,
a TAaKOX JMXOTOMIsl HEOJIOT'13M — OKa310HaJIbHE CJIOBO.
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Kosovych O. V. NEOLOGISM AS AN OBJECT OF LINGUISTIC RESEARCH
IN ROMANCE STUDIES

In this article, on the basis of study of fundamental works on the theory of neology of novelists, it is
established that the peculiarities of the construction of linguistic theory of neology are due to several basic
principles: 1) definition and comprehensive interpretation of “neology” and “neologism”; 2) perception
and interpretation of the concepts “new”, “innovation”, “innovation” in Romance studies; 3) the expansion
of ideas about neologism not only as a fundamental category of neology, but also of neography.

The concept of “neologism” receives a multifaceted interpretation, as a result of which it can be considered
as a linguistic (lexical) unit, or as a linguistic (stylistic, occasional, individual-authorial) unit.

This is due to a broad understanding of the concept of “new”, as well as an understanding of the concept
of “neologism” as a socio-historical category.

The author outlines the state of studying the nature of neologism, which is an extension of the study
of the problem of language category, presents the main basic theoretical propositions of the linguistic theory
of neology in Romance studies.

The article notes that that the formation of the linguistic theory of neology is observed only in the second half
of the XXth century (1960—1970) in the process of consolidating the concepts of “neology” and “neologism” as
the status of scientific and those that have relevant significance. The designation of the term “neology” remains
ambiguous in the foreign linguistic tradition and is limited to the representation of neologisms as new lexical
units without reference, however, to possible signs of revealing the novelty of tokens. A number of theoretical
aspects of the study of new lexical items are affected and used exclusively in close connection and interaction
with practical tasks (preparation of lexicographic sources). However, more theoretical research in the field
of new word science belongs to French and domestic researchers.

The author emphasizes that the researchers pay special attention to the consideration of intralinguistic
and non-linguistic factors that influence the formation of new concepts and realities, as well as their further
dissemination and use in language, such as: social development, social and cultural change, media development,
intensive social political life, convergence of cultures, globalization. All these factors cause a particularly
dynamic enrichment of language with new units.

Key words: Romance sudies, innovation, neology, neologism, formal neologism, semantic neologism.
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Jlerka JI. 1. — kxaHguaar (imonoriyHMX HayK, JONEHT Kadenpw yKpaiHChKOi MOBH (DiIOIOTiYHOTO
¢axynprety JporoOUIBKOro Aep>KaBHOTO MEIAarorivHoro yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka

JiutBun O. I. — xauaupar GUIONOTIYHUX HAyK, JAOLEHT, AOLCHT Kadenpu YKpaiHChbKOi MOBH
HamionansHoro yHiBepcuteTy «JIbBIBChbKa MOMITEXHIKA

Maprtoc C. A. — kaamuaaT GiIONOTIYHUX HayK, TOLIEHT Kadenpu yKpaiHCbKo1 (istoorii Ta )KypHaIiCTUKN
XEepCOHCHKOIO JEP)KaBHOTO YHIBEPCUTETY

MartkoBcbka M. B. — nouent kadenpu anrmiicekoi MoBu Kam’siHenb-l1oginbCchkoro HallioHAIEHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi [Bana Orienka

Minesa 1. B. — xanaugar (uiosoriYyHuX HaykK, JOILEHT, JOLUEHT Kadeapu yKpaiHChKOI MOBH Ta MOBHOI
MiATOTOBKH 1HO3EMHHX I'POMa/ISIH XapKiBCHKOTO HAIIOHATILHOTO YHIBEPCUTETY Oy/IiBHUITBA Ta apXiTEKTypH
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MopaecrtoBa T. B. — noxTop neaaroriyHux Hayk, JOLEHT, ipodecop Kadeapu iHo3eMHUX MOB Ta MpodeciitHol
KkomyHikarii CXiJIHOyKpaiHCHKOTO HaIliOHAIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Bonoanmupa Jans

Moiiceenko C. M. — kaHmunar ¢ijgoJoTiYHUX HayK, MOICHT Kadeapw aHTIHChKOi MOBH TEXHIYHOTO
crpsimyBaHHs Ne 1 HamioHanmbHOTO TeXHIYHOTO YHiBepcUTeTy YKpainu « KHiBChbKUil MOMITEXHIYHUI IHCTUTYT
imeHi Iropst Cikopchkoro»

Mopo3osa 1. B. — goktop ¢inonoriyaux Hayk, npodecop, npodecop xkadeapu rpaMaTHKH aHDIIHCHKOT
MoBH OJ1eChKOTO HalliOHABHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi . I. Meununkosa

MockBuuoBa O. A. — kaHauAaT QUIOIOrYHUX HAYK, JOICHT Kadeapy aHIIIHChKOT MOBH Ta METOAUKH 11
BHUKJTaIaHHs (PaKyIpTeTy YKpaiHCBKOI I 1HO3eMHOT (iI0JIoTii Ta KypHATICTUKH XEePCOHCHKOTO JCPIKaBHOTO
YHIBEpCUTETY

HaniBebknii P. C. — Bukmagau xadenpu inozemHux MoB HamionanbHoro yHiBepcurery «JIbBiBCchbka
MOJTITEXHIKa

Hikomaera H. M. — xanaugar (QuIogoriyHuX HaykK, JOUEHT KadeIpu 1HO3EMHHUX MOB HpOQeciiiHOro
CIIpsIMyBaHHS 3aropi3bKOr0 HAIIOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY

Hikyaina O. JI. — xangmnmar ¢QimonoriyHWX HayK, AOIEHT, 3aBiyBad Kadenpw aHTIIHCHKOI MOBH
HauionansHoro yHiBepcutety «Onecbka MOPChbKa akaaeMis»

Manuus I'. C. —kanauaar GiuIoa0rivHIX HAYK, TOLEHT KadeapH MpakTHKU HiMEL[bKOT MOBH [IporoOusKoro
JIepKaBHOTO TEeJaroriyHoro yHiBepcurery iMeHi [Bana @panka

Manuenko O. L. — nokTop inoNorivHNX HAYK, Mpodecop, 3aBiyBad Kadeapu nepekany Ta JIHrBICTHIHOT
IATOTOBKH 1HO3eMIIiB JIHITTPOBCHKOTO HAITIOHAIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Oinecst ['oruapa

Herpenko T. B. — acmipanTka kadeapn ykpaiHCbkoi MOBH 3amopi3bKOT0O HAIIOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY

Herpis O. B. — xangunar ¢inocodchkux Hayk, AOIEHT, JOICHT Kadenpw (iIONOTIYHUX TUCIUILTIH
Ta METOAWKHM iX BHKJIQJaHHS Yy TIOYaTKOBIM MIKOJI (aKyJbTeTy IOYaTKOBOI Ta MHCTELBKOI OCBITH
JporoOuibKoro aepkaBHOTO TEAarorivyHoro yHiBepcurtery iMeHi [Bana @panka

Hinroponenbka I. FO. — xanauaar GpuIoNOriYHUX HAyK, JOLCHT, JOLCHT Kadeapyd MOBHHX JIUCIUILIIH
XapKiBCHKOTO HaIliOHAIHLHOTO arpapHOTo yHiBepcuTeTy iMeHi B. B. Jlokydaea

Hosoncwbka I. I1. — kanauIaT GTONOTIYHUX HAYK, TOIIEHT, AOIEHT KadepH iIHO3EMHUX MOB EKOHOMIYHOTO
¢axynsrety KuiBcbkoro HanioHaapHOTO yHiBepcuTeTy iMeni Tapaca llleBuenka

Pemernsik O. O. — xaHguaar QinojgoriyHUX Hayk, AOLEHT KadeapHu yKpaiHCBKOI MOBH Ta JliTepaTypH
JABH3 «Jlonbachkuii Aep:KaBHUM MearoriaHui yHiBEpCUTET

PonionoBa 1. I. — xaunmaar ¢imonoriyHuX HayK, JOUEHT Kadeapu yKpaiHChKOI MOBH 1 JiTepaTrypu
MukosaiBChbKOTO HaIliOHAIEHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi B. O. CyXoMIMHCBKOTO

CemenoBa O. B. — PhD, ponent xadenpu ¢paHIry3pKoi Ta iCITaHCHKOI MOB [ OpIIBCHKOTO 1HCTHTYTY
iHO3eMHUX MOB Jlep>KaBHOTO BHILOIO HaBYAJBHOTO 3akiany «JloHOacbkMii Aep)kKaBHHH MeNaroridHuit
YHIBEPCHUTET»

CiBaeBa O. C. — crapumii BUKianad kadenpu iHozeMHIX MOB [10J1ichKOTO HaIliOHATBHOTO YHIBEPCUTETY

Crusipenko O. b. — xaamumar (imomoTiyHUX HAyK, MOICHT, JOIEHT Kadempw iHO3eMHOi (ijoJorii,
MepeKIaay Ta MeTOIMKH HaBdaHHA YHiBepcuteTy | puropis CroBoponn y Ilepesicnasi

Caenymosa A. 1. — acnipantka KuiBcbkoro yHiBepcutety imeni bopuca ['pinuenka

Copokin C. B. — kauaugar QUIONOTIYHMX HayK, JOLEHT, JeKaH (aKyJbTeTy CXOI03HAaBCTBa
KuiBCHKOTO HAI[IOHATBHOTO JIIHTBICTHYHOTO YHIBEPCUTETY
Credypaxk P. 1. — kamgmaar QimonoriyHMX HayK, JOLEHT, JOICHT Kadeapu yKpaiHChKOI MOBH

JABH3 «IIpukapriatchkuii HamioHaIHUH YHIBepcHuTeT iMeHi Bacwisa Credannka

Tepemenko T. B. — xarmuaar ¢iToNoOTiYHUX HayK, JOIEHT, 3aBiyBad Kadeapu pOMaHO-TepMaHCHKOT
¢inonorii PiBHEHCHKOTO AEPKaBHOTO T'yMaHITAPHOTO YHIBEPCUTETY

Tuxonenko O. B. — kanmuaar (uUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT, JOUEHT KadeApd MOBHHUX JUCIHILIIH
XapKiBCbKOTO HAI[IOHAIBHOTO arpapHoro yHiBepcuteTy iMeHi B. B. Jlokyuaea

®Denik FO. M. — acniipanTka kadeapu NPUKIaIHOT JIIHIBICTUKHM BOIMHCHKOTO HAIlIOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY
imMeHi Jleci Ykpainku

®ypman O. M. —acnipadTka Kadeapu MPUKIATHOI TIHTBICTHKH BOIMHCHKOTO HAIlIOHATTLHOTO YHIBEPCUTETY
imeHi Jleci Ykpainku

XonakiBebka M. O. — crapmmii BuKinagad kadeapn ykpaiHCbKOT MOBH Ta MOBHOI MiATOTOBKU 1HO3EMHHX
rpoMaisiH XapKiBChKOTO HaIlliOHAILHOTO YHIBEPCUTETY OyIAIBHHUITBA Ta apXiTEKTypH

327



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

Hanenko T.-€. B. — acnipanTka kadeapu rpamaTuku aHDIiiCbKoT MOBH (hakynbTeTy PomMaHo-repmMaHCchKol
¢inonorii OnecbKoro HallioOHANBHOTO YHiBecuTeTy iMeHi [. [. MeunukoBa

Hanpo I'. FO. — kanaunat Gi10I0Ti9HUX HAYK, TOTICHT, AOIICHT KadeapH aHTITIHCHKOI (hi7107I0T1i Ta ITepekIIagy
KuiBcekoro yHiBepcutery imeni bopuca [ pinyenka

Hixoubkuii 1. JI. — gonent xadeapu ykpaincbkoi MoBH iMeHi mpodecopa IBana Kosanmka JIpBiBCbKOTO
HalllOHAJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi [Bana ®panka

IIBuaka H. B. — kanauaar QinoioriyHux HayK, JOUESHT Kadeapu yKpaiHCchbKoi MOBH Ta Jiteparypu JJBH3
«JlonbackKuii AepKaBHUN MTEJArOTIYHUN YHIBEPCUTET)»

Ileneas FO. O. — moxrop dinonoriguanx Hayk, nmpodecop, akanemik HarionanbHO1T akageMii Hayk BUIIO1
ocBiTH Ykpainu, /[HinpoBchKuil HamioHABHUH yHiBepcuTeT iMeni Onecst ['onuapa

Hkamapaa O. A. — acucteHT Kadenapu anriiicekoi ¢inomnorii ¢dakynsreTy iHO3eMHOI Qinmonorii
BonmHcbKOr0 HallioOHANBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Jleci YkpaiHku

Hlenka O. A. — kaHgUIAT QITOJIOTIYHUX HAYK, AOICHT, 3aBiyBauka Kadelpu TyMaHITApHUX AUCIUILIIH
1 MOBHOT MiATOTOBKH iHO3eMHUX TpoMaasiH JIBH3 «lIpna3zoBchkuil nep:kaBHUM TEXHIYHUN YHIBEPCUTET»
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ABTOpH «YKpaiHCbKOro ['yMiIbOBCHKOI0 30ipHHKA)

JAmurpenko B. I. — noxrop ¢inonoriunux Hayk, npodecop, npodecop kapeapu ykpaiHcbkoi Ta 3apyOixkHOT
niteparyp KpuBOpi3bKOro Aep:kaBHOTO MENarorivHOr0 YHIBEPCUTETY

Kupuuenko O. M. — crapmmii BUKianad Kaeapu CBITOBOI JITEpaTypH Ta POCiiiCBKOro MOBO3HABCTBA
13 «Jlyrancekuii HamioHaTRHUH yHiIBepcuTeT iMeHi Tapaca [lleBueHKa

Komapos C. A. — moxTop ¢inonoriyHux HayK, IOIEHT, 3aBiayBad, mpodecop Kadenpu CBITOBOI JiTeparypu
I'opniBebkoro iHCcTUTYTY iHO3eMHUX MOB JIBH3 «/lonOacbkuii nepxaBHUi eAaroriyHuid yHIBEpPCUTET

KpuxanoBeska O. O. — xannuaar QuIonoriyHux HaykK, JOLEHT, JTOLEHT Kadeapu cBiTOBOI JliTeparypu
Ta pociiickkoro MoBozHaBcTBa /I3 «Jlyrancekuii HarioHanbHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBueHko»

KpuxanoBesknii C. 1. — wmarictp kadeapu CBITOBOi IiTepaTrypd Ta POCIHCHKOrO MOBO3HABCTBA
13 «JIyrancekmii HamioHaIRHUH YHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBaeHko»

JIi SAlninp — kaHIUAAT QLUTONOTIYHUX HAyK, JOICHT, eKaH (aKylIbTeTy pociiichkoi MOBH JIaHBIKOYCHKOTO
noxitexHignoro yHiepcurery (KHP)

MinaeBa E. B. — xannuaar QinonoriyHux Hayk, AOICHT Kadeapu CBITOBOI JiTEpaTypu Ta pOCIHCHKOTO
moBo3HaBcTBa /13 «Jlyrancekuil HamioHanbHul yHiBepcHuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenkay, qOUEHT QakyabTeTy
pociiicbkoi MoBH JIaHBKOYCHKOTO TTONiTeXHIYHOTO YHiBepcuteTy (KHP)

Henaiinoa T. b. — kaHIuaaT nexarorivyHuX HAayK, TOMECHT Kadeapw CBITOBOI JiTepaTypH Ta pOCIHCHKOTO
MoBo3HaBcTBa /(3 «Jlyrancekwmii HarlioHapHUIA yHIBepcuTeT iMeHi Tapaca [lleBuenka
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